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Cmamms npucesiyeHa aHanisy thakmopis, siki 00360n15r0mMb 8UOITUMU JIH28ICMUKY KiHO SIK OKpemut HanpsiM MOg03-
Hag4ux po3eifok. Emanu po3sumky fiHe8iCmuKuU KiHO K caMOCMIUHO20 CMpPYKMYpPHO20 YMBOPEHHS 8KIIHOYaomb JliHe-
80CEMIOMUKY KiHO, HapamueHi cmyQii, KoeHimugHUU HarpsiM A0CiOKeHHS KiHO, QUCKYPCUBHI pO38iOKU i MynibmumodarbHi
docnioxeHHs1. KiHo 30amHe KoHecmpyrogamu i mpaHciKeamu CMUC/U, sucmynar4u nocepedHUKOM 8 nPoUECi KoMyHikauji
MIX KOMeKmugHUM asmopoM KiHOGirbMy i io2o ensdadyamu. JliHegicmuyHicmb KiHO 3aKopiHeHa y (020 ceMiomuyHil npu-
po0i, 3ymosneHili 3HakaMu mpbOX muriie — iKoHaMu, iHOekcamu i cumeoriamu, KOMbIHaUisi SSKUX CMBOPHE CMUCT KiHO-
¢binbmy. HapamueHi cmydii KiHO cripsiMoeaHi Ha 8usHaYeHHs1 6a308UX MPouecie y hopMysaHHi KiHO sk mekcmy, 8UOineHHs
HapamugHOi cmpyKmypu ¢biribMy, 8USHaYEHHSI CrI0Cobi8 ymeopeHHs 0rosidaHHs 3a 00NMOMO20H0 MOHMAaXH020 NOEOHaHHSI
kadpig. KoeHimugHul Hanpsim 30cepedXxye yeazy Ha 8UBYEHHI J102iKU iHMeprpemamugHO20 Npoyecy, po3ansdaryu iHmep-
fpemadujiro ik KOHCMPYBaHHST CMUCITY 8 KIHO | poni meopuje inbMy ma (oo 2nsdadie y uboMy npoyeci. PO3yMiHHS KiHO-
hinbMy [k KiHomekcmy 00380715IE 8paxosysamu pPorib fiHe8anbHUX | HesliH28aIbHUX CeMIOMUYHUX CUCMeM Y CMBOPeHHI
KiHOOMosidaHHS. [JUCKYPCUBHI pO38IOKU KiHO 8KIToYaomb po32s1si0 KiHO(inbMy siK KOMyHikamueHoi nodii, 3 ypaxyeaHHsIM
couianbHO-KybmypHO020 KOHMeEKemy (1020 akmyanidauii. JJuckypc KiHO Micmumb Habip KiHemamozpaghidHuUX npudomis,
3arnyyqeHux 011 cmeopeHHs KiHoginbMy, modi ik QUCKYPC biribMy 8Krlo4ae KOMyHikauito 2epoig KiHoghinbMy i nodii iribmy.
Cmucn KiHoinbMy SiK 8i3yaribHO20 NMocepedHuUKa Moxe bymu mpaHc/ib08aHo Yyeped Oekinbka iHhopmauiliHuX KaHarsie
abo modycie, wjo susHavae MyrbmumodanbHUl 8ekmop niHagicmuyHUX 00cidxeHb KiHo. CyyacHi meHOeHUi po3sumky
NiHesicmUKU KiHO OKpectormb iHmepcyb’ekmusHUl 8eKmop, cripssMosaHull Ha 00CiOXeHHsI acriekmie CrinbHOI yeaau 8
CcmeopeHHI KiHoghirbmy. ExcripecusHuli momeHuian KiHO rofsizae y (1020 30amHoCcmi mpaHcmogamu emMouji i ennusamu
Ha emoyjtiHy cpepy ensidavie. KiHoghinem adpecosaHul ensidaqam, (oo eMomugHUl cmuch iHmeHdoeaHul 0nis1 ensdavis,
SIKi 3ar1ydeHi 8 npouec 020 cmeopeHHs. KoaHimugHo-0UCKYpCUBHUU HarpsiM 6KIKYaE 8UBYEHHS Xapakmepy 83aeMOoo0ii
CeMiOmuYHUX pecypcie, KOMOIHy8aHHSI SKUX CPUSIE BUHUKHEHHIO 3a2arlbHo20 CMUCHTY, MPaHCIb08aH020 y hinbMi 3a
00romMo20K aKycmu4yHoz0 i 8idyanbHo20 mModycie. Modycu 3abesnedyroms pisHi 8UMIPU CMUCIOYMBOPEHHSI, iX KOMbIHayis
3MIHIOEMbCS 8 Yaci | MPOCMopi, CMEOPIoYU CMUCIO08 Noc1idogHocmI. BusieneHHs1 KoHigypayil ceMiomudyHuUX pecypcie i
moQycig 00380715€ MPOCIOKy8amu IHMEHUI0 KOTEKMUBHO20 asmopa y KOHCMPYH8aHHI CMUCITY KiHOGIrbMy.
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The article presents the analysis of factors that allow to single out the linguistics of cinema as a separate trend of the
philological research. The stages of the development in the linguistics of cinema as an independent structural formation
include linguistic semiotics, narrative, cognitive, discursive and multimodal studies. Film is capable of constructing and
transmitting meanings, acting as a mediator in the process of communication between the collective film author and
viewers. The linguistics of cinema is rooted in its semiotic nature, due to the employment of three sign types — icons,
indexes and symbols, their combination serves the formation of the film meaning. Investigations of film narrative aim at
defining basic processes in the formation of film as a text, the analysis of the narrative film structure, the meaning-making
process by the montage of shots. The cognitive trend focuses on the study of the logic of the interpretative process, consid-
ering the interpretation of both the construction of meaning in film and the role of film authors and viewers in this process.
Understanding film as a text enables to take into account the role of linguistic and non-linguistic semiotic systems in cre-
ating the film narrative. Discursive studies of cinema examine film as a communicative event created for the viewer, taking
into account the socio-cultural context of its actualization. Cinematic discourse contains a set of cinematic techniques
involved in creating film, while the film discourse involves the communication of film characters considering film events.
The meaning of film as a visual mediator can be transmitted through several information channels or modes, that outlines
the multimodal vector of linguistic research of cinema. Modern trends in the development of linguistics of cinema outline
an intersubjective vector, aimed at studying aspects of joint attention in the film making. The cognitive-discursive direction
includes the study of the interaction of semiotic resources in the film meaning-making process.
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1. Beryn

HayxkoBi crymii kinnsg XX — mowarky XXI
CTOJITTSl TO3HAYEHO TIIJBUIIEHUM I1HTEPECOM
NOCIIIHUKIB OO BHBYEHHSA JIHIBICTUYHUX
ACIeKTIB CEMIOTUYHO HEOMHOPIAHUX AUCKYPCIB.
KiHo sk siBuIIe MeAiiHOT Mac-KyabTypU BUKOHYE
po7b  MOCEpEeAHNKA Y npoueci KOMYHIKaIlii
MK aBTOpaMu KiHOGLIEMY 1 HOTo Iisgadamu.
JIiHTBICTUYHICTh KIHO 3yMOBIIEHa HOTro 31aT-
HICTIO KOHCTpPYIOBAaTH 1 TPAHCIIOBATH CMHUCITH
3a JIOTIOMOTOI0 HE TiIbKH BepOanbHUX 3aco0iB,
ane W crmenudiuHUX, BIACTUBUX TUIBKH KiHe-
Marorpady, TEXHIYHUX 3ac001B, siKi HaOyBarOTh
KOMYHIKaTUBHOTO XapaKkTepy uepe3 MOeIHAHHS 3
BepOaTbHUMU 1 HEBEpOATbHUMH KOMIIOHEHTaMH.
Po3ymiHHS KiHO SIK JIIHTBICTUYHOTO SIBUIA Oepe
CBI TOYATOK 3 POOIT JOCIITHHMKIB CEMiIOTHKH
kino P. Bapra, V. Exo, K. MeTua (Bart, 2003;
Eco, 1972; Metz, 1991) SKI BU3HAYWIIA MOBY
KIHO, BHJIIJISIIOUH 11 JIEKCUKY, TpPaMaTUKy 1 CHH-
takcuc. Hamami BIIIGyJIOCB 3HAYHE PO3MIMPEHHS
JIHTBICTHYHUX JOCIIKEHb KIHO 1 CTAHOBJICHHSI
METOJIOJIOTIYHOTO arapary, o JI03BOJISE CTBEp-
JUKYBAaTH 1PO (HOPMYBAHHSI OKPEMOTO HAIpsIMy
B rmporeci audepeniianii 3HaHb PO MOBY.
BroKkpeMIeHHsT KIHOTEKCTY 1 JMCKYpCy KiHO
(Bateman Schmidt, 2012), po3rsiz JIIHTBOKOT -
Hitneaux (Bordwell, 1989), miHrBokyasTypHuIX
(Bubel, 2006), ncuxomiHrBICTUYHUX 1 Hparma-
tuuanx acrnekrtiB (Vassiliou, 2006; Villarejo,
2007) KiHO 3yMOBHWJIO 3aJTy4€HHS JIIHTBICTUYHUX
METOJIIB JIOCIIDKEHHS, IO JO3BOJISIE PO3IIISIATH
KIHO fIK JIIHTBICTUYHUN peHomeH. [Ipore miHrBi-
CTHUKa KIHO SIK CaMOCTIHHE CTPYKTypHE YTBO-
peHHs He Oyja BHJAUICHA SK OKPEMHH HampsMm
MOBO3HABUMX PO3BiIOK. MeTa CTarTi Moyisirae
y BHUJUICHHI OCHOBHUX €TalliB CTaHOBJICHHS
JIHTBICTHKM KIHO 1 BHSIBJICHHI Cy4yaCHMX TEH-
JSHITiH 11 pO3BUTKY.

2. ETanu cTaHOBJIEeHHS JIHIBiCTUKH KiHO

BuBueHHS KiHO B JIIHI'BICTUHYHOMY AacCIeKTi
pPO3KpUBAE IEBHE MPOTUPIUYS, 3a3HAUCHE
K. Metmom, — KiHO € MOBOIO, aj€ BOAHOYAC KiHO
BiIMiHHE BiJ] BepOaibHOI MOBH. BiIMiHHICTB K1IHO
1 MOBH y TOMY, 1110 MOBa € CHCTEMOIO 3HAKIB, SKi
BHKOPHUCTOBYIOTH TSI KOMYHIKaITii, TOAl SIK KIHO
3aCTOCOBYE CHUCTEMY 3HaKiB, 0OMEXeHY BIIaCTH-
BICTIO KiHO SIK OJJHOCTOPOHHBOIO KOMYHIKAIII€0
(Metz, 1991). CemioTnuHuii migxix 10 po3y-
MiHHS MOBM KiHO OyB BUKIMKaHMNA Oa’kaHHSIM
PO3PI3HUTH 3HAKU TPUPONHBOI MOBU 1 MOTHBO-
BaHI 3HaKW KiHemarorpada. BumineHHs 3HaKiB
kiHO Oasyethcs Ha Tpuxotomii Y. Ilipca (ITupc,
2000), BiAMOBIIHO 1O SIKOI y KIHO BHAUISIOTH
3HAKU-1KOHU (Yepe3 MOMIOHICTh 300pakeHHs 1
3BYKiB), 3HAKH-1HJIEKCH (depe3 3AaTHICTh 10 (Pik-

cauii peanbHOCTI) 1 3HaKu-cuMBomd. Ha mymMKy
I1. ITa3ominHi, cucTema JIHTBICTUYHUX 3HAKIB
OpPTaHIYHO TEPEIUTITAEThCA 3 CUCTEMOIO 3HAKIB
HIIIOT IPUPO/IH, 110 CTBOPIOE HEMOBTOPHY MOBY.
JlronuHa HE TUTBKU CHUIKYETHCS 32 JIOTIOMOTOFO
00pas3iB, ane il MUCITUTh HUMH, 11 BIIACHUI JOCBI
BimoOpaxxkenui 'y Gopmi ob6pasiB (I1azonunmy,
1984: 45).

Cucrema 3HakiB kiHo Ut Y. Exo € cucrtemoro
CMHUCIIIB, IO TPAHCIIOKOTH IE€BHI IIHHOCTI,
penepryap 3HAKIB niepedavace nepenik CHMBOIIIB,
CEeMIOTHYHUHN KOJ Bn6y/:[013ye 3 LUX CHMBOJIB
CHCTeMY BIIIMIHHOCTEH 1 OIOBHMILIi 1 3aKpiILIOe
MpaBwIa iX CIiBBiTHOMIEHHS. TakuM YUHOM BiI-
OyBa€eThCsI KOMYHIKAIIisl MK TBOPISIMH (PiIIbMY i
roro perumieHnTamu. Y MoBi kiHo Y. Exo Buaiise
cemHu (BacHe 00pa3), 3HaKW (3HAKK O03HAYAIOTH
3a IOTIOMOTO0 KOHBEHIIIHUX I'padidHIX 3aC00iB
CeMH Mi3HaBaHHSA a00 aOCTpaKTHI MOJENi, CUM-
BOIM) 1 pirypu (HampuKIIaJ, CBITIIOBI KOHTPACTH)
(Eco, 1972).

OpHMM 3 KITIOUOBUX MOHSTH CEMIOTUKH KiHO
€ TIOHATTS KOy, ITiJl SIKUM p03yM1I0TL «cHucTeMy
KOMYHlKaTI/IBHI/IX KOHBCHIIIH, SIKi Iapajaurma-
TUYHO 3 €IHYIOTh CJIEMEHTH, cepii 3HaKiB 3
cepisiMU CEeMaHTHYHUX OJIOKIB (a00 CMUCIHIB), 1
SIK1 BU3HAYAIOTh CTPYKTYpPy 000X CHCTEM: KOXKHA
3 HUX KEpPYEThCS MpaBWJIaMH KOMOIHATOPHKH,
IO JETEPMIHYIOTh TOPSAOK, B IKOMY €JIE€MEHTH
(3HaKM Ta CEeMaHTHWYHI OJIOKW) CHHTarMaTH4HI
30ynoBani» (Eco, 1972). Kon BcTaHoBneHui,
SKIIO YYACHUK KOMYHiKallli Mae Habip BiOMHX
CHMBOJIIB, 3a JOIOMOIOK SIKUX BIiH 3IIHCHIOE
BUOIp, KOMOIHYIOUH iX 3TiJJHO 3 IEBHUMH IPaBU-
JIaMH.

JIiHrBiCTHYHICTH PUIBMY 3aKOpiHEHA B peajib-
HOCTI, OCKUTBKH (17IbM BOJIOAIE €(hEKTOM IPUCYT-
HOCTI 1 CTBOPIOE MeXaHi3M a)eKTHBHOI Ta Tep-
HEeNTyaldbHOI y4acTi Isfada B CIOCTEpPEkKEeHHI
3a giero Ha ekpani. Came aeHoTauis y ¢iabmi,
sKa CTBOPIOE HOTO Ji€re3uc, AEMOHCTPYE HOTO
HApaTUBHI PUCH 1 JO3BOJIIE PO3MISAAATH KIiHO
SK HapaTUB. MeTOI0 HapaTUBHHUX CTYIIH KiHO €
BU3HAueHHs 0a30BHX MpOIECIB Y (opMyBaHHI
KIHO SIK TEKCTY, BHJIUICHHS HApaTUBHOI CTPYK-
Typu G1IbMY, BUSHAYEHHS CIIOCO0IB KOHCTPYIO-
BaHHS CMUCITY 1 BUSIBJICHHSI POJIi TBOPIIB PLIbMY
1 HOTO MIsIIaviB y MPOIIECi IHTEpIpeTaIllii.

OHUM 13 paHHIX M AXO01B 10 G1IEMY K hOpMH
HapatuBy € Teopis «Grand Syntagmatique»,
3anpornoHoBana K. Meruiom (Metz, 1991), 3rinHo
3 SIKOKO MOHTaX PO3MISAJAETHCS K OCHOBHUI
crocib KOHCTpyroBaHHs cMHCITy B KiHo. K. Meriy
CTBEPIKYE, IO oprasisauis KaJpiB y HapaTuB
€ crocoOoM, BIATOBIAHO 110 sSKOTO (iTbM yTO-
nioHI0eTbest MOBIi. [locmimoBHICTE (PimbMy €
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BHUSIBOM KOT€PEHTHOCTI CHHTarM, B MEXax SIKUX
KaJ[py CEMaHTUYHO B3A€EMOJIIIOTH OJIH 3 OJHUM.
MoOHTaX 3yMOBIIIOE CHHTarMaTH4HYy CTPYKTYpYy
GiTbMy 1 € TIPOSBOM CHHTaKCcHCYy KiHO. ba3oBi
CHHTarMH BiI00paKalOTh MPOCTOPOBI, TEMIIO-
panbH1 1 JoriyHi 3B’s3ku y ¢adyini kino (Metz,
1991).

Ponp Haparopa y kiHO(1IBMI € KOJIEKTHBHOIO
1 HE MOXe Halexatu ofHiii ocobi. HaparuBna
crpykrypa ¢Ginbmy, Ha 1ymky T. Tanninra, GpyHk-
L[IOHY€ Ha TPHOX PIBHAX OJHOYACHO 1 BKIIOUAE
nependiapMOBI TOAIT, MOB’s3aHi 13 3HIMATBHUM
mpoIriecoM; Bi3yalizalito (CTBOpPEHHs 300pa-
KEHHS1) Y MPOCTOopi 1 9aci KiHO(QLIBMY; 1 TIpoIieC
penaryBanns (urbmy. KomOiHamiss mux TphOX
PIBHIB CTBOpIOE KiHeMarorpadiuHoro Hapa-
TOpa, SIKUHA YTUTIECHIOE Yy (PLIIBMI CBOIO 1HTEHIIIFO
1 hbopmye HaparuBHUi mponec (Gunning, 1993:
24). TlonsTTa BianpaBHuka (“‘sender”) HapaTHB-
HOTO l'IOBi,Z[OMJ'IeHHSI KU IMAHEHTHO ICHYE Yy
KiHOOMOBiaHHI, Oyino 3ampornoHoBaHo C. Yer-
MeHoMm. Jlns C. YermeHa KiHO € HapaTUBHUM
y BCIX JeTajsiX: PyXoBI KaMepH, Mi3aHCIEHI,
OCBITJICHHI, 300pakeHHI 1 BepOaIbLHOMY MOB-
nenni (Chatman, 1986: 140).

KorniTuBHUI HampsM Yy HapaToJIOTTYHUX
JTOCHTI/DKEHHAX KIHO aKIeHTye yBary Ha
BHBUCHHI JIOTIKH 1HTEPIPETaTUBHOIO MPOILIECY,
PO3MIISIIAIOYM  IHTEPIPETAIlil0 SIK  KOHCTPYIO-
BaHHs CMUCIY B KiHO: “to interpret a film is to
ascribe implicit or symptomatic meanings to it”
(Bordwell, 1989: 249). Intepnperarist cMuciy
KIHOGIIBMY 3aNeKHTh BiJl IVIsja4a 1 KapTHHH
CBITY, SIKa ICHY€ B Horo cBimoMocTi. [smaq 6epe
AaKTUBHY pPOJIb Y KOHCTPYIOBaHHI J1€ET€THYHOTO
CBITY KIHODIIbMY Yepe3 B3a€EMOII0 CIOKETY 1
ctunmio ¢pimemy (Bordwell, 1989: 8). Mosa kiHO
MOB’si3aHAa 3 YYTTEBUM CHPUUHATTAM, TIIOM,
EMOIIISIMH, CBITOIVISIIOM, AiSIMH, YTiJI€CHEHUMH
y Qinbmi.

PosymiHHS KIHO(LIEMY SIK TEKCTY IMIAKPECITIOE
#oro JIHIBICTHYHY HPHPORY 1 3MATHICTH KOH-
CTPYIOBATH PEANBHICTD SIK JIHTBICTUYHUMH, TaK
1 BIACTMBMMH TUTBKH KiHO, 3acobamu. P. Bapr
CTBEp/XKYBaB, 110 TPU PIBHI CMHUCIY B (iabMi
B1J1I00pakaroTh B3a€EMOIII0 aBTOpa (HiIbMy 1 HOro
ISIa9iB Yy MpoIieci Horo cTBopeHHs: iH(opma-
TUBHUM, a00 piBEeHb KOMYHIKallli, CIIpSIMOBaHUM
Ha JIOHECCHHSI TIPSIMOTO MOB1IOMJICHHSI TI/1a49CBi;
CUMBOJIIYHHI piBeHb, a00 piBEHb 3HAUEHHSI, pea-
J3ye HTCHIIIIO aBTOpa i CIpsIMOBAHMIA Ha ajpe-
cara; piBeHb «O3Ha4dyBaHHs», ab0 piBeHb Tpe-
THOTO CMHUCITY, BUSIBIIIETHCSL B CIIOCO01 pekucepa
«IPOYUTATHA PEATBHICTE» 1 Hece B COO1 TEBHY
€MOIIi10, IIIHHICTH 1 OIHKY. TpeTiii cMUCI Haraaye
HaroJioc, BiH BiJiJaJIeHUH Bi pedepeHTa, KOMyHi-

Karii abo 3HaueHHs 1 SABJIsE€ COOOK MPOIIEC MOE -
HaHHs QLIBMIYHOIO 1 O3HAYYBAHHS, IO JO3BOISIE
3posymitd iHTeHIito pexucepa (bapt, 2003).
KiHOTeKCT CKITAIaeTbCs 3 PyXOMHX 1 CTATHYHHX
00pa3iB, YCHOTO i MMCEMHOIO MOBICHHS, IIyMiB
1 My3WKH, SIKi OCOOJNMBHMM YHHOM OpraHi30BaHi
1 mepeOyBalOThb B HEPO3pUBHIM €qHOCTI. JIek-
CHKY KiHeMarorpaa yTBOpPIOIOTh JIHIBICTHYHI i
HEJIHTBICTHYHI OJMHAILI KIHOTEKCTY, SIKi 33 J0110-
MOTOI0O MOHTa)XXy CTBOPIOIOTH KiHOOMOBIJaHHS
(Cabiukus, Edpemona, 2004: 17-19).

BepbanbHe MOBIIEHHS, a caMe KIHOAIAJIOT SIK
CKJIaJTHUK KIHOTEKCTY BiJIrpa€ BaXKJIMUBY POJIb y
PO3yMiHHI CMUCITY KiHO(biJIbMy OyHKIis gia-
nory y ¢inbMi —opieHTYyBaTH IIsiiada 3acobom
TOYyTOro 1 mobayeHoro Ha ekpasi. OHaK KiHO-
Jiajior OpiEHTOBAHUM Ha IVIsAa4a, a He Ha eKpaH-
HOTO CITIBPO3MOBHHUKA 1 TOMY IMITy€ TIPUPOIHII
niamor (Kozloff, 2000: 39). 3aBmaHHsIM KiHO-
Jiajory € CTBOPEHHS y IIsgadiB 1031l peanb-
HOCTI, SIKa MOJISATa€ y BIAYYTTI MiACTyXOBYBaHHS
NpUBaTHOI PO3MOBH. IMiTallisi peasbHOCTI BiJ-
OyBa€eThCsl Ha OCHOBI OCOONMBHX KiHeMaTorpa-
(IYHIX KOHBEHIIIN — TaK 3BAHOMY «KOJIY peab-
HocTi» (Bubel, 2006: 55-60). /o ocHOBHUX
XapaKTEPUCTHK KIHOMIAJIIOTY MOXHa BIIHECTH
HOro CMHCJIOBY 3aBEpILUEHICTb, IOEJIHAHHS 3
ay/lioBi3yallbHUM PSJIOM, OOMEXKEHICTh 4acoM 1
MPOCTOPOM KiHOGDINbEMY, EMOLIIHHY TOHAIBHICTh
1 37arHicTh (OpMyBaTh 1 TPAHCIIOBATH €MO-
TUBHUM CMUCIL.

[ToHATTS KIHOAMCKYpCY, $Ke 3’SIBHJIOCH B
JIHTBICTUYHUX CTYHisSX KiHO y 1970-x poxax,
okycye yBary Ha KIHO(LTEM K KOMyHiKaTHBHI i
MOi1, CTBOPEHIH I TIIsiIa4a, 1 ColiaabHO-KYIIb-
TYPHOMY KOHTEKCTi Horo akryarizamii. [loHaTTs
KIHOJUCKYPCY BKJIIOYA€ HE TUIBKH caM KIHO-
GimpM, ame W TEKCTH KIHOCIICHApPil0, CKPHIITH,
mo € cynmyTHiMH Tekctamu (“collateral texts™)
(Vassiliou, 2006: 4—6). 11i TekcTH JOTMOBHIOIOTH
1 KOHKPETHU3YIOTh 3MiCT (ijbMYy, 103BOJISIOTH
BU3HAYUTH IHTCHIII0 KOJEKTHBHOTO TBOPIS
¢inbmy. JIMCKypcrBHI PO3BIIKH KiHO 3YMOBUIJIH
PO3MEXYBaHHS AMCKYypCy GUIbMYy 1 TUCKYpCY
KiHO: JTUCKYpC (PiTbMy BKITIOYA€ KOMYHIKAIIFO
repoiB 1 noAii KiIHOPUIbMY, TO/1 SIK JUCKYPC KIHO
MICTUTh HaOip KiHeMaTorpapidyHUX MPHUHOMIB,
3aIy4eHUX I CTBOopeHHs KiHodinmemy (Dynel,
2011: 41-61). 3a noromororo Qinemy BinOysa-
€THCA KOMyHlKaI_IUI MDXK HOT0 TBOPISIMA 1 DiIsiia-
4amu, y SKiii QLTbM BHCTYIIa€ MOCEPEIHIKOM i,
BiJITIOBIJTHO, KlHOZ[I/ICKpr PO3TISAAIOTH K KITOCE-
penHuubkuii auckype» (“mediated discourse™)
(Bubel, 2006). Lle mo3Bomnsie ¢hoKycyBaTu yBary
Ha 3aJTyYeHHI JTIHTBAIBHUX 1 KiHeMaTorpadiaHuX
3ac00iB AJISl MPOIECYy KOHCTPYIOBAHHS CMUCIY.
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«I'pamatuka» KiHemaTorpady OXOIUIIOE BCe, IO
CTOCYE€ThCSl KaMCPH: KaJpyBaHHs, KyT, (OKYC,
pyx 1 xommosunito kaapy (Villarejo, 2007:25).
BinnosigHO, cMUCT KIHOQLIBMY SIK Bi3yaJbHOTO
nocepelHuKa MOKe OyTH TpPaHCIBOBAaHO Uepe3
JeKiIbKa 1HpOpMaIifHIX KaHalliB ad0 MOIYCIB,
110 OKPECITIOE MYJIBTUMOIATbHUN BEKTOP JIIHTBI-
CTUYHUX TOCIIIKEHDb KiHO.

3 TOYKH 30pYy MYJIBTUMOJAAIBHOIO nizlxony,
(inbM € MyIBTUMOIATBHHM JOKYMCHTOM, YHI
CeMIOTHYHI PECYpCH B3a€MOJIIOTH KPOC-MO-
JAIbHO /17151 KOHCTPYIOBaHHS CMHCITY BiAMIOBIIHO
0 MyJbTHCEMIO3ucy MoayciB. HeoOXigHICTh
MYJIBTUMO/IATBHOTO TiX0My OOTIpyHTOBaHA BaXK-
JUBICTIO iH(bopMauiI‘/'IHHx KaHaJiB KiHO(binLMy y
KOHCTPYIOBaHHI CMHCITY KiHOQLTbMY, OCKiTBKH
BOHM 3allydeHl B IpoOlleC YTBOPEHHS 1 TpaH-
cisii cmuciy. Iloeananns MyIbTHMORANBEHOTO
MiX0y 3 HApaTHBHHM aHAII30M i COIi0-CeMi-
OTUYHUM PO3YMIHHSIM KIHO 3YMOBIIOE PO3IVIS
CEeMIOTHYHUX pecypciB KiHO(UIBMY A moOy-
JIOBU CHCTEMH CHHTAarMaTUYHUX 1 MapaaurMa-
TUYHUX BIJHOCHH.

TakyM YHUHOM, IOCIIKEHHS JIIHTBOCEMIO-
TUYHUX, KOTHITHBHUX, TEKCTOJIOT1YHUX, TUCKYP-
CHUBHHX aCIEKTIB CMHCIIOTBOPEHHSI Y KIHO(DUIbMI
JI03BOJISIE CTBEP/KYBATH PO CTAHOBIICHHS OKpe-
MOTO HaIlpsIMy MOBO3HABYMX PO3BIJOK — JIIHTBI-
CTHKH KiHO.

3. TenaeHLii pO3BUTKY JiHIBICTUKH KiHO

CyuacHi JTOCIHIPKEHHsSI KIHO Opi€HTOBaHI Ha
BUBYEHHS EKCIIPECHBHOTO TOTEHLIaNy KiHO,
KW TIONIATae y HOro 3[4aTHOCTI TPaHCIIOBATH
€MOIIii 1 BIUTMBATH HA eMOIIiiHY cepy misaadiB.
KinodineMm anpecoBanuii msgadam, HWOro emo-
TUBHUHM CMUCIH IHTEHIOBAHUM I IIA4a4iB, SIK1
3aJlydeHi B mpolriec Woro ctBopeHHs. Lle cBim-
YUTB MPO IHTEPCYO’ EKTUBHUIA XapaKTep KiHO,I[I/IC—
Kypcy, KOIH PyX KaMepH BifoOpakKae CITiTbHHi
TOTIIA/ TVISI/Ia4iB 1 TOYKY 30py aBropa. CriiibHHui
CMHCII BHHHKA€ YePe3 CIIIBIIAAIHHS YSIBJICHD TPO
KapTHHY CBITY, SIKI ICHyIOTL y KOTHITHBHIM cdepi
TBOpLIB (pimbMy 1 Horo mispadiB. KiHodinem €
THUM TIOCEPETHUKOM, SKUH 3a JOMOMOTOI0 MOXK-
JAUBOCTEN KiHemMarorpapiyHux 3aco0iB yMOXKIIHU-
BIIIO€ YTUIECHEHHUM JOCBIJ, MOETHYIOUYU OIS
ISa4iB 1 TOYKY 30pYy aBTOpa, peaii3oBaHy
KaMeporo. 3 OAHOro OOKYy, aBTOp, I'PYHTYIOUHCH
Ha BJIACHIHM KapTHHI CBITY, IPUIUCY€E 3HAKY KiHO
MEBHUM CMUCII, 3 IHIIOTO — OYIKYE, 110 TIsAAa4 Ha
OCHOBI CBOiX 3HaHb BIPHO IHTEPIPETYE CMUCI
BOTO 3HAaKy. I[AeHTHQiKyrouM 3HaK, DIAga4y
BU3HAYAE COLiaNbHI i KyJIbTypHI aClIeKTH, TIOB 5I-
3aHi 3 HOTO aKTyaJTi3aIli€ro.

VY npotiec cTBOPEHHSI CMUCITY B KIHO 3aJIy4eHi
3HaKH, sIKI MAIOTh PUCH 1KOHIYHOCTI, 1HIEKCAIb-

HOCTI ¥ CMMBOJIIYHOCTI. JKecT, K 1HAeKCaIbHUN
3HAK, MA€ O3HAKHU IKOHIYHOCTI, OCKIJIBKH HA KOH-
CTPYIOBaHHsI CMHCITY JKECTY BIUIMBAE HOTO 300pa-
KeHHsI Ha ekpaHi. Mysnka y KiHOiIbMi BKasye
Ha EMOIIif0, BUCTYTIAI0UH 1HACKCOM, 1 OJTHOYACHO
cumBoiizye ii. BepOanbHi 3HaKku, Oynydu cuUM-
BOJIIYHMMH 32 XapaKTepOM, MOXYTh HaOyBaTH
O3HaK 1KOHIYHOCTI: HamNpUKIaa, 300pakeHHs
TEKCTy Ha eKpaHi. 3HaYeHHs KiHO3HaKy oroce-
penKoBaHe JIHTBOKYJIBTYPOIO TIE€BHOI MOBHOT
CHUTBHOTH, BOHO € JIOBUIBHUM TIO BIJHOIICHHIO
JI0 TOTO, IO 3HAaK O3Hayae y KiHO(QLIbMI, HE
MArO4H OYCBUIHOTO 3B3KY 3 HUM. CeMIOTHYHI
CHCTEMH  KIHOAMCKYPCY MICTSTh KOMOiHawii
TPBOX THIIB 3HAKIB 1 € PECypCaMi perpeseH-
tarii cmuciy. Tpu CeMIOTHYHI PeCypCH CITUTEHO
KOHCTPYIOIOTh CMHCI KiHODUIBMY: BepOaIbHUI
pecypc, TpeacTaBiIeHU BepOalbHUMU 3aco-
Oamu; HeBepOabHMIT Pecypc BKIIOYAE JKECTH,
MIMIKY, TPOCOJiI0 TOIIO; KlHeMaTOFpa(i)l‘{HI/II/I
pecype BKIIIoYa€ B ceOC CICMEHTH KiHeMaTorpa-
(bI4HOTO XapaKkTepy — My3HUKY, 3BYK, OCBITJICHHSI,
PYX KamepH TOMIO.

[ToemnanHss 1 B3aeMOMisl  CEMIOTHYHUX
pecypciB  CHpHs€e BHHUKHCHHIO 3arajibHOTO
CMUCILY, SIKUIl TPAaHCJIBbOBAHO y (PUIbMI 3a JOMO-
MOI'OI0 JIBOX 1H(1)opMau11/IHHx Kagaiis abo
MOIIYCIB — aKyCTHYHOTO 1 BlsyanLHoro Bizy-
aTbHUM MOIYyC MpEACTAaBICHUN 300pa’KeHHSM,
aKyCTHYHUN MOJyC peali3oBaHO uepe3 MY3HUKY,
3ByKOBi epekTH ToIo. BepOanbHuii KOMIIOHEHT
PEeCTaBICHHIT 000Ma MOJyCaMH — Ha aKyCTHY-
HOMY pIiBHI 3a JOINOMOTOK) YCHOTO MOBIICHHS
1 Ha Bi3yasbHOMY piBHI MHCHMOBO. Moycu
3a0e3MeuyIoTh Pi3HI BUMIPU CMHUCIOYTBOPEHHS 1
BHOIp MOyca CIpHsi€ KOHCTPYIOBAHHIO ITEBHOTO
cmuciy. KomOinHariss MomyciB 3MiHIOETBCS B Yaci
1 MPOCTOpi, CTBOPIOIOYH CMHCIIOBI IOCIIIOB-
HOCTI. 3a3Ha4yeHl OCOOJIMBOCTI BiOOPaKAIOTH
MONIKOJOBUM 1 MYJIBTUMOJANBHHUM XapakTep
KIHOTUCKYpCy. Bupainenns wopeneir koHoi-
rypauid CeMiOTMYHHMX pecypciB 1 KOMOiHaIii
MOJYCIB JTO3BOJISIFOTH BUSIBUTH IHTEHIIIIO aBTOpa
y MPOLECi KOHCTPYIOBAHHS CMUCITY KiHO(ITBEMY.

KoMOGiHarii ceMioTHYHUX PECYPCiB HE € CITOH-
TaHHUMHU, K y pPEaJIbHOMY KUTTI, BOHU IHTEH-
JIOBaHI KOJIEKTUBHUM aBTOPOM 3 ypaxyBaHHIM
3HaHP PO IIsia4a. PeKOHCTPYIOBaHHS CMHUCITY
I 1a9aMA Bi/IOYBa€ThCSI HA OCHOBI 1H(bepeH-
L{IIHOTO MPOLECY YMOBUBOLY, SIKHii € COLIaNbHO
1 KynbTypHO 3aKopiHeHHM. DopmanbHUI omuc
iHpepeHNil y moeaHaHHI 3 (YHKIIOHAIBHUM
aHaJII30M KOMYHIKaTUBHUX IHTEHIH 1 JIHIBIC-
TUYHUM aHaJi30M KIHOTEKCTYyaJIbHOCT1 J103BO-
JSIOTh BUAUTUTH KOTHITUBHI ACIIEKTH KOHCTPYIO-
BaHHS CMHCITY B KiHO.
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4. BUCHOBKH

CraHOBJICHHSI JIIHIBICTUKHA KIHO 3yMOBJICHO
3arajJbHOI0 TEHACHIIEI0 0 Bi3yasi3amii KOMyHi-
KaIlil 1 MiABUIICHUM 1HTEPEeCOM AOCHTITHUKIB JI0
BUBYCHHSI CEMIOTHYHO HEOIHOPITHUX TEKCTIB.
Kino € cucremoro, BIAMIHHOIO BiJ MOBH, aje
JIHTBICTHYHOIO 32 CBOEIO PUPOOI0. JITHTBICTHY-
HICTh KIHO TPOSIBIISIETHCS Yy MOTO CEMIOTHYHOMY
XapakTepi, SKAW peaizoBaHO 4Yepe3 3aTydeHHs
CHCTEMH 3HAKIB, 32 JTOIIOMOI'OI0 KOMOIHAIIT SIKMX
Biz[6yBa€Tbc;1 KOHCTPYIOBAHHSI JIETE3UCY — Peallb-
HOTO CBiTY KiHO(D1IBMY. KiHOMMCKYPC € CKITatHIM
LUTICHUM COLIATBbHO 1 KYyJIBTYPHO 3YMOBIICHIM
KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHUM (DEHOMEHOM, SIKHI
XapaKTepU3YEThCSI  €KCIPECUBHICTIO,  JlaJloriy-
HICTIO, CTIONTyYEHHSIM BepOaIbHUX, HeBEpOaTbHUX
1 KiHemMaTorpaiyHUX CEeMIOTHYHHX cucTeM. Bin-
MIHHOIO PHCOI0 KIHOAHUCKYPCY € HOTo TOJIKO-
JIOBUH 1 MynsTUMOnanbHui Xapakrep. [lomikomo-
BICTb KIHOMCKYPCY (POKyCye yBary Ha KOMOiHaIIi1
JIEKUTBKOX KOJIOBHX CHCTEM — BepOaJIbHOI, HEBEp-
OasibHOT 1 KiHeMarorpadiyHoi, SKi 3aIy4eH] TBO-
PISIMU KiHO(DITBMY JIJIsI KOHCTPYIOBAHHSI CMUCITY.
MynsTUMOJANIHUN ~ XapakTep  KIHOTUCKYpPCY
aKIEHTY€ HOoro AMHAMIUYHY IpUpOy 1 BitoOpaxae
CIPSIMOBAHICTh HA aJpecaTa 3 ypaxyBaHHAM KOr-
HITHBHEX 1 comianbHuX ¢(akropis. Komcrpyro-
BAHHs PCAIILHOCTI y KIHOZMCKYPCI BifOyBa€ThCs
3a B3a€MOJIiT Bep6aannx HeBepOaTbHUX 1 KiHe-
MarorpadiyHUX CEMIOTUYHUX CHCTEM.
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